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morphological annotation of 
Early New High German manuscripts
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http://informatik.uni-halle.de/SaDA

SaDA is a BMBF funded project in which germanists, romanists and computer scientists work together aiming at 
the development of software tools for comparing multiple records or variants of a text. Results are to be 
presented according to philological scientists needs aiming at critical editions and on-line editions with synopsis 
and critical apparatus.

SaDA – Semiautomatic difference analysis of complex text variants
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LAKomp reduces the manual annotation effort 
significantly by supporting the user with intuitive 
dialogs and annotation suggestions. During the 
annotation process the tool learns from the user's 
input. Thus the suggestions are improved during the 
annotion process which helps the user to focus on 
his annotation decisions.

Generated spelling variants for "zeugſt": 
zeugth, zäugth, ziegth, zeugſth, zäugſth, ziegſth, 
zeugszth, zäugszth, ziegszth, zeugsth, zäugsth, 
ziegsth, zeugt, zäugt, ziegt, zäugſt, ziegſt, zeugszt, 
zäugszt, ziegszt, zeugst, zäugst, ziegst.

Spelling Tolerance
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Detailed Comparison
Using lemmata and morphological data 
a detailed comparison of witnesses can 
be generated automatically.

Transcription

The "Wundarznei" of 
Heinrich von Pfalzpaint

Heinrich von Pfalzpaint is known as 
the forefather of plastic surgery, 

and one of the most famous 
surgeons of the late middle ages. 

Of his famous medical 
compendium, the "Wundarznei" of 
1460, eleven manuscript records 

by different copyists of its time are 
known. There are ten records 

available, each having up to 247 
chapters and all together having 

about 700000 wordforms.

LAKomp supports a transcription notation which has been 
developed by germanists from Bonn, Bochum and Halle 
for the encoding of old German manuscripts in a readable 
and concise manner.

 6  D2-151v11   ge$chriben/(.)§ *f*<J*>tem(,) kompt*1a dir einer zu\*§*2a vnd i$t

 7  D2-151v12   durch den leip ge$cho$$en/§ vnd dorch hole au\*ß(,)§

 8  D2-151v13   *<S*>zo rathe ich dir mit nichte(,)§ das du\* yme den pfil

 9  D2-151v14   au\*ß*2b|zu\*hi$t*1b/(.)§ *<D*>oru\*m\-e(,) wan du\* <e>n den alzo balde

10  D2-151v15   au\*ß*2a|zu\*hi$t*1a/(,)§ So loyffet*1b das blu\*t hindene vnd

11  D2-151v16   forne au\*s*2b alzo eine|rore/ *<V*>nd des blu\*tes i$t

 8  D3-198v13   *f*{I*}t\_(,) ku\*mpt*1a dír eine' zu\*§*2a vnd i$t du\*rch

 9  D3-198v14   den leip g$cho$$en(,)§ dy hole au\*ß(,)§ ßo Rath

10  D3-198v15   ich d<i\:>r my\.t nichte(,)§ das du\* im den pheil

11  D3-198v16   auß*2b zeu\*g$t*1b(.)§ darvmp(,) wen du\* im den pheil

12  D3-198v17   auß*2a zeu\*g$t*1a +K zeug\*g$t*1a: eu aus eg gebess. @K als#balde(,)§ ßo...

13  D3-198v18   ane maß von allen ende\- zu\* de' wu\*nde\-(.)§

Source: SLUB Dresden/Handschriftensammlung, Signature: [Mscr.Dresd.C292, fol. 151v] Source: SLUB Dresden/Handschriftensammlung, Signature: [Mscr.Dresd.C328, fol. 198v]


